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Mоя молитва, как мой меч, 

мой меч, как молитва. 

Иван Ильин (1883—1954) 

 

Введение. Мало кто из русских философов жил в сербской науке в такой 

степени, как Иван Александрович Ильин, русский по отцу, немец по матери, 

профессор и доктор государственных наук, как гласило его тогдашнее звание. 

Следует отметить, что философия как предмет существует в средних школах  

и гимназиях Сербии, но в учебниках нет русской философии [Савић, 2001], но 

именно поэтому существуют созвездия западных философов, без какого-либо 

критического рассмотрения их. 

На факультетах ситуация несколько лучше, в первую очередь благодаря 

духовным школам и факультетам, затем Центрам русистики, которые  

в большинстве случаев открываются пророссийски настроенными 

профессорами, привлекавшими впоследствии к той же идее своих студентов. 

Например, центры русских исследований (т. е. русского языка: культуры, 

филологии, истории, философии, политологии) в Сербии существуют на базе 

следующих факультетов: Факультет политических наук Белградского 

университета [https://www.fpn.bg.ac.rs/naucno-istrazivacki-centri/centar-za- 

ruske-studije], Факультет философии Белградского университета 

[https://www.f.bg.ac.rs/sr-lat/instituti/CRS#], Филологический факультет 

Белградского университета [http://ruskicentar.rs], а также не следует забывать  

о русских уголках во многих сербских библиотеках.  

Конечно, нельзя обойти вниманием инициированный Президентом России 

Владимиром Путиным интерес к произведениям Ильина, ведь в один период его 

политической деятельности казалось, что он реализует идеи Ильина по 

переустройству России. Это вызвало немалый интерес в Сербии и привело  

к полемике не только о том, что Путин реализует свои идеи по философской 

мысли Ильина, но и о том, кто такой Иван Ильин. 

Поэтому, несмотря на непонимание верхушки государства, 

Минобразования и Миннауки о необходимости присутствия русской философии 

в школах и несмотря на то, что школьные учебники зачастую неадекватны и не 

адаптированы к детям и действительным потребностям народа (и даже 

исходящие от немецких или хорватских издателей!), русская философия тем не 

менее нашла путь к сербским читателям и ученым. Заслуга в этом принадлежит, 

прежде всего, публичной дипломатии — осознанию и самосознанию сербского 

народа того, что его место — рядом с Россией, и что наши исторические  

и национальные судьбы неразрывно переплетены. 

Вот почему мы, авторы, решили в этой статье затронуть вопрос 

присутствия русской философии в Сербии, уделив особое внимание Ивану 

Ильину и его неизменной популярности на протяжении последних трех 

десятилетий. 

Прежде всего, произведения Ивана Ильина можно читать на сербском 

языке благодаря переводчикам, в наибольшем количестве переводов — 

Владимиру Ягличичу, Радославу Божичу, Ане Яковлевич, Добрилу 

Аранитовичу, а также ряду других. Книги Ильина чаще всего переживали 

второе, третье или повторное издание, что было связано с большим интересом 

читающей публики и покупкой книг. 

https://www.fpn.bg.ac.rs/naucno-istrazivacki-centri/centar-za-%0bruske-studije
https://www.fpn.bg.ac.rs/naucno-istrazivacki-centri/centar-za-%0bruske-studije
https://www.f.bg.ac.rs/sr-lat/instituti/CRS
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Книги Ильина в Сербии. Наибольшую популяризацию творчества 

Ильина осуществило издательство «Логос». Первым изданием, которое они 

представили сербской читающей публике, было «Путь духовного обновления» 

1998 года в переводе Д. Аранитовича [Ильин, 1998a]. Издание было повторено 

через десять лет, так как спрос читательской аудитории был по-прежнему велик 

[Ильин, 2008]. После этого в «Логосе» были опубликованы и другие 

произведения Ильина: «Белая идея — о России завтрашнего дня» в 2011 году  

в переводе М. и Б. Марковичах [Ильин, 2011], а уже в следующем году вышла  

в свет самая известная среди сербского народа работа Ильина  

«О противодействии злу силой» в переводе А. Яковлевич [Ильин, 2012б]. Это 

издание было снова опубликовано в 2020 году [Ильин, 2020б]. Интересно, что 

эту же книгу А. Яковлевич опубликовала в издательствах «Цептер» и «Войска» 

(Военное издательство) в 2001 году, на целое десятилетие раньше «Логоса», что 

приводит нас к выводу, что книга «О противодействии злу силой» переиздается 

уже три десятилетия,  подтверждая читательский интерес к книге [Ильин, 

2001в]. 

Другое издание было переиздано таким же образом. Благодаря аншлагу 

первого издания: «Путь к очевидности» [Ильин, 2012а] в переводе Р. Божича, 

второе издание вышло в 2020 году [Ильин, 2020а]. 

В издательстве «Логос» в переводе А. Ацович в 2013 году вышла книга 

Ильина «Религиозный смысл философии» [Ильин, 2013]. 

Издательская мастерская Святого монастыря Хиландар в сотрудничестве  

с переводчиком В. Ягличичом также является большим популяризатором 

творчества Ивана Ильина. В 2018 году вышел перевод «Творческой биографии 

Ивана Ильина» автора А. Шарипова [Шарипов, 2018]. В том же году в этом 

издательстве вышел ряд произведений Ильина: «Я вглядываюсь в жизнь», 

«Взгляд вдаль», «Наши задачи», «Поющее сердце» [Ильин, 2018а; Ильин, 2018б; 

Ильин, 2018в; Ильин, 2018г]. 

Чуть ранее переводчик Ягличич в сотрудничестве с издательством 

«Бернар» в 2010 году опубликовал переводы трех книг Ильина: «Поющее 

сердце», «Взгляд вдаль» и «Я вглядываюсь в жизнь» [Ильин, 2010а; Ильин, 

2010б; Ильин, 2010в]. Ягличич также поддерживал контакты с издательством 

«Светигора» в Цетинье, Черногория (тогда: Государственный Союз Сербии  

и Черногории). В рамках «Светигора» вышли следующие книги Ильина: «Перед 

пылающими загадками Божьими» [Ильин, 2001а], «В поисках правды» [Ильин, 

2001г] и «Поющее сердце» [Ильин, 1998б].  

Еще три книги Ильина вышли в свет в белградских издательствах: «Путь  

к очевидности» [Ильин, 2001б] в переводе Р. Божича; «Основы христианской 

культуры» [Ильин, 2014] в переводе Н. Узелац и Р. Божича; и в настоящее время 

самым последним изданием является книга «О русском национализме»  

в переводе В. Ягличича, опубликованная  издательством «Катэна Мунди» 

[Ильин, 2023]. 

Почему сербы любят мысль Ильина? Во время Гражданской войны  

в России Ильин находился в сговоре с «белыми» генералами Михаилом 

Алексеевым и бароном Петром Врангелем (они разными путями дошли до 

югославского Белграда, где и были похоронены — Алексеев на Новом кладбище 

в Белграде, Врангель — в церкви Святой Троицы) [Ђорђевић, 2008: 153]. 
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Хотя Ильин был известен сербам еще до Второй мировой войны, он 

ненадолгоостался в Белграде, чтобы прочитать лекцию в сегодняшнем Русском 

доме. Его христианская философская мысль основывалась на святых Отцах 

Церкви и была поистине светочем для всех мыслящих славянских 

интеллектуалов. К сожалению, только после краха коммунизма и распада 

Югославии сербская читательская аудитория получила представление о его 

философской мысли, так что в первые десятилетия XXI века он вошел  

в число самых читаемых русских философов. Иными словами, современное 

возрождение России невозможно понять без творчества Ивана Ильина. 

Сегодня Иван Ильин является часто цитируемым мыслителем — на него 

ссылался Владимир Путин, а также многие другие государственные  

и общественные деятели России (например, режиссер Никита Михалков). 

Современная Россия признала значимость произведений Ильина, и по 

инициативе руководства государства и многих известных людей в 2005 году 

останки Ильина были перевезены из Швейцарии в Россию и захоронены на 

кладбище Донского монастыря. Кроме того, в 2006 году государство купило его 

архив за границей, и он доступен всем, кто интересуется личностью  

и творчеством выдающегося российского мыслителя. До сегодняшнего дня 

вышло около тридцати томов собрания его сочинений. 

Одной из причин популярности произведений Ильина среди сербских 

читателей, безусловно, являются схожие исторические судьбы Сербии и России, 

борьба за сохранение национальной и религиозной (православной) 

идентичности. Национальное возрождение России — идея, корень которой 

связан с философской мыслью Ильина [Гаврић, 2023], а значит — внедрение 

здоровой христианской культуры внутри народа и государства, которая как 

таковая несет мир, стабильность и прогресс [Ильин, 2005: 120—129]. 

Современная российская политика, реализуемая Президентом России 

Владимиром Путиным, часто ассоциируется с оригинальными идеями Ильина. 

Прежде всего, это критика (западного) модернизма и либерализма, 

необходимость морального (а не политического) авторитета, прославление 

национализма и борьба за сохранение так называемого «русского духа» 

[Димитријевић, 2014: 126, 158; Алексић, 2023: 269]. 

Не следует забывать, что Ильин был, прежде всего, религиозным творцом, 

и все его произведения и философская мысль проникнуты религиозными 

постулатами. Более того, Ильин считал, что осознание существования Бога есть 

смысл философии [Лоски, 1995: 511], что противоречит философским мыслям 

Б. Спинозы, Д. Дидро, Ф. Ницше и Б. Рассела, которые разными способами 

заявляли, что Бога нет, и критиковали религии. Сербский политолог Добрица 

Гаич утверждает, что книга Ильина «О противодействии злу силой» была 

написана с целью критиковать учение Льва Толстого и вызвала многочисленные 

полемики. Великий русский писатель называл применение силы в борьбе  

со злом «насилием и кощунственной узурпацией воли Божией». Гаич, 

подчеркивая значимость произведения Ильина, отмечает, что в нем говорится  

о противодействии человека злу как «внешнему», так и «внутреннему». 

Идеи православия, сохраняющие национальный дух и традиционные 

ценности, вызывают противоречивые мнения и споры, но могут быть особенно 

привлекательными для традиционных православных обществ, таких как 

российское и сербское, которые сегодня борются за выживание, против зла. 
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По мнению Ильина, на зло можно и нужно отвечать силой, с ним нужно 

бороться яростно, потому что «меч поднимается тогда, когда есть что-то 

достойное защиты» [Карапанџин, 2011: 272; Петровић, 2009: 240; Димитријевић, 

2017: 126—127]. 

Ильин занимал многочисленные сербские умы, но по этому поводу мы 

обратимся к самому обширному исследованию, точнее, к монографии 

протоиерея Николы М. Гаврича, основой которой стала докторская диссертация, 

защищенная в Баня-Луке в 2010 году и опубликованная в 2013 году под 

названием «Идея русского возрождения: социальная мысль Ивана А. Ильина» 

[Гаврић, 2023]. В этой книге дается наиболее полный обзор философских  

и православных идей Ильина, который, конечно, смотрит на все вопросы с точки 

зрения (русского) православия и видит в нем важнейшую часть идентичности 

русского народа. Государство и правосознание являются частью этой 

правильной мысли, хотя в период глобализации и неолиберально-марксистских 

мантр о смерти государства казались неприемлемыми. 

Заключение. Ильин настаивает на государственном суверенитете, 

свободе, традиционных ценностях, с чем, по сути, изо всех сил борется 

современный Запад. Конечно, Ильин раскусил и либеральную демократию. 

Это доказывает, следовательно, что мысль Ивана Ильина пережила его 

критику и что она служила и служит и ныне воскресению России. Кроме того, 

мы можем смело сказать, что благодаря большому количеству переведенных 

монографий Ильина в Сербии, его идеи были перенесены и в политическую 

философию сербов. Похоже, что сегодняшнее представление о «сербском мире» 

нашло свой источник именно в творчестве Ильина. 

Поэтому идеи Ивана Ильина о духовном возрождении нации, значении 

традиций и необходимости сильного государства нашли отклик в сербской 

философской мысли, особенно в контексте тех испытаний, которые пережил 

сербский народ в XX веке. Также кажется, что многие из его идей только сейчас 

приобретают значение, что делает его философскую мысль вневременной. 
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